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THE COMPLETE HYMN - SANSKRIT (DEVANAGARI)

Fourteen verses of dialogue, two dhyana stanzas, 131 name verses and three phala shruti verses,
numbered straight through, so that name verse 1 of most printings is Verse 15 here. The printed

closing line is given at the end.

F S |
AT AR HIARITRRE |
T AT UTear ATfasa o |

The sages said: O knower of the truth of all scriptures, benefactor of all the worlds, we have come as your guests, and you, O man
of good vows, are our host.

VERSE 2

AEH THRIATRRIRGE = |
Fhedl he]uTal & AT UTURAT: &aT ||

By the gift of knowledge carry us across the ocean of worldly existence. In the Kali age there are people of stained minds, ever

given to wrongdoing.

T AU HAd FaUTdhe-eTd |
Zefafgat qud gragiigd=Te=e i

By which hymn are they freed from the bonds of all sins? Tell us a holy hymn that fulfils what is desired and destroys sorrow and

poverty.

FaNTe: TiH g T dagrey |
i 34T |
JUEATNT: Fd ATHTRUIETE: |l

O Suta, please tell us the hymn that removes all iliness. Sri Suta said: Listen, all you sages who dwell in the Naimisha forest.

AEAAUIST: TSRS |
TRET 1 Yiekd ARG HETe ||

You are steadfast in the knowledge of truth and in austerity, and learned in all the scriptures. In ancient times the Self-born
Brahma told this to the great soul Narada.
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TeE TIEedT® g Pided afe |
R T |
foRHTE YTaT~IEI TR HeTe |l

That I shall tell you, if you are eager to hear it. The sages said: What did Lord Brahma say to the great soul Narada?

TN HETHIT e A |
o 3aT |
feeafegramrdi gaqariogad |

O son of the Suta, O fortunate one, please tell us now. Sri Suta said: Brahma was seated on a divine throne, praised by all the
gods.

HTETE WO STToi a3 |
ARG URUTS FTosteruied: i

Bowing with his whole body to Brahma, master of the worlds, Narada stood before him with joined palms and questioned him.

VERSE 9

ARG 3AM |

CAThHTY YIS Hael SO |
YUHER TR &5 UTa- GTo-TLH |

Narada said: O Lord of the world, best of the gods, all-knowing one, source of compassion, tell me the supreme hymn of the Six-
faced One, which purifies and destroys sin.

T GoaTcHedTRIgs JUd | |
Jufesa q A < &7 387 FHUTHe ||

O Creator, out of a father's love tell it to me, who bow before you. Teach it to me, O divine one, and protect me, protect me, O
treasure of mercy.
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SR |
U] JATH TN TAGSIHH T |

ATehTHTTeTeh T er HISTEYEH |l

Brahma said: Listen, O divine sage, | shall tell you this supreme king of hymns, set out in the order of the alphabet, which gives
knowledge, liberation and happiness.

EHT0N | AT TUHEE HeloH: |
Tt AT e grERRTeator 7 1|

These are the thousand names of the great Six-faced One, divine names that remove sorrow and disease.

T T FATH FoaT @ ARG |
STOHTAT et 7 fRfaamafy

Out of kindness to you, O Narada, | shall tell you those names. The verse says that by mere repetition of them even what is only
thought of in the mind is accomplished.

ZEITS U |V A 7 HLE |
72 &1 0 YUY i hensiaH |
HGE! TS hdied: 0] H FAfRd o=

The verse says that one gains the highest enjoyment here and hereafter, without doubt, and that this holy hymn gives the fruit
of ten million sacrifices. Have no doubt about this; hear my firm word.

TG HGeh TG TTHIMTH STeTTehg] [y eh el dcehgRaRI=add |
FHUTATFIAGUSAUAAT RIS EIATN A FIodIhgUTThgUTRagd YJgRARIEIH I
Let one meditate on the Six-faced One, radiant as ten million moons, shining with the light of gems, with six crowns bright as

the rising sun, adorned with armlets and necklaces. His cheeks gleam with hanging earrings, the tinkling of his girdle, bracelets
and small bells sounds about him, and he is the very essence of beauty.
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: IR1aY sifgresmel e We QUSRI |

Rddfafgd fagd sfigra aﬂg@'&wﬂg& g AR

ot ATferAfE = e e woE 34 fmmgateTd e

Let one meditate on Guha, son of Shiva, the twelve-eyed giver of desired success, the Six-faced One who holds in his hands

shield, rooster, goad, the boon-giving gesture, noose, bow and discus, and thunderbolt, spear, sword, trident and the gesture of
fearlessness. He is the divine one who rides a many-coloured peacock and wears bright garments.

stfrafraRTaEa eI Ui |
STIT A ST h SIS W: 1|

He of inconceivable power, the sinless, the unshakable, the unconquered; kind to the helpless, unfailing, without sorrow,

ageless, fearless.

HIER! ETTEEAWTUAIS T |

A RATS RIS T RV Ss |

The most generous, remover of sin, foremost of all, son of the Mountain's daughter; of endless greatness, boundless, giver of

endless joy, the imperishable.

ST BT ST HATS &RIS T |
RIS TRTHIS e e afaeha: |

Giver of endless liberation, without beginning, immeasurable, undecaying, unfallen; stainless, delightful, the foremost bearer of

burdens, of limitless valour.

FHATYATT A ETARISHTY: |
AR sfEaTeEatHTeu STt |

Protector of the unprotected, the pure, the ever-alert, Lord of the immortals; subduer of enemies, support of all, the leader who

holds the powers such as becoming minute.
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HISTASHIEI AT EhASISTHATI: |

AT wgdlsHiwaEe®: |

Unwavering, praised by the immortals, spotless, of unmeasured appetite; born of fire, of faultless limbs, wondrous, giver of what

is wished for.

HA ST ISTHATHT BGLATSHFTALT: |
HTATGATIHEATE 3T ATHIE: |

Beyond the senses, the immeasurable Self, invisible, of unmanifest signs; destroyer of calamity, the noble one, the rich one,

praised by the scriptures.

TR AT arads |
snfraeTefaRe =T waye: |l

Protector of the afflicted, the first, the blissful, served by the noble. Bestower of the wishes of those who take refuge, joyous one,
giver of fruit to the distressed.

SFAEY A= AT AT |
THIFATISEAY SHLEIFST: ||

Of wondrous form, the blissful, destroyer of the pain of the afflicted; younger brother of the Elephant-faced One, the beloved, son

of the slayer of the elephant demon.

EREERIRES S-S el
AT TG ||

Praised by the histories and the Vedas, giver of the enjoyments of Indra. Attainment of the fruit of sacrifice and charity, granter
of every desired boon.

VERSE 24

SENHETheIG SEaagdiad: |
ZE RIS SAaTevEre: |l

Giver of desired fruit here and hereafter, giver of what is wanted, worshipped by Indra; worthy of praise, son of Ishvara, bestower

of the aims one longs for.
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gasfifaer e Suum=Eateld: |
RIS TPESUIR I

Remover of calamity and fear, the adorable, free of the three cravings; of noble fame, the ever-active, the excellent one of great

valour.

VERSE 26

SHETHRTSATE IERH T |

IO A A ISTHAE: ||

Of exalted power, enthusiasm itself, the generous, lover of festivals; the expansive, the source, the fierce, the lofty, the fierce-
eyed.

VERSE 27

I I IGQTHAIHTE |
IETHTI NI IATYS ISR ||

The ecstatic, pacifier of the fierce, destroyer of anxiety, Lord of serpents; of wide influence, the exalted, son of Uma, the noble-

minded.

VERSE 28

S AT G ESTTeteh: |

STAEqeATTEqed FHedalichaad: ||

Son of the celibate Shiva, giver of the upward path, protector of strength; the mighty, the one who rises, the high, the sole leader

of the higher worlds.

SSTAFfSIAIGR HiSTdlSIaLTaT: |
SRR FUTRfaHE: |

Full of vigour, the mighty and generous, of powerful and firm command; praised by the hosts of sages and gods, releaser from
the three debts.

FE GIHR FA I |
AR BT SR I GaEa T |l

Straight in form, maker of straightness, shower of the straight path; bearer of truth, lover of the straightforward, the excellent

one, giver of prosperity, truth itself.
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AfAdTGRe! TAHTUTR—THSSI: |
TUTEERETS Teh THITAIRI: I

Uplifter of the shaken, breaker of the noose of worldly existence as a spider's web is torn; the true son of the moon-crested

Shiva, the One, destroyer of sin.

Varfe gt Sfaerd=af<ar |
3ioTEe SIS HeTue: |

Giver of sovereignty, enjoyer of Indra's delights, known from tradition, worshipped by Indra; the radiant, abode of healing herbs,
giver of vigour, giver of food.

Serdsiier g i sftgceae: |
3fterf afiwereny fiwel T ||

Noble by nature, son of Uma, the fierce, giver of eminence; generosity itself, maker of remedies, the remedy and the mine of
remedies.

ST ST AfRRIaISaE: |
FHRRYAS UGN ATSTeTreT: |l

The radiant, praised by the Sun, son of Ambika, giver of food. Son of the slayer of Andhaka, remover of blindness, the lotus-eyed.

SIS EeIsrs el

S| BRI NS SR R ERC [ 3 U AR G ol

Free of illusion, ruler of the immortals, beyond clear definition, giver of no small merit. Destroyer of enemies, of form beyond

sight, giver of an unfaltering good path.

VERSE 36

SHITCTehaT: HIHET: FHIE HISIGRUT: |

HTHE: HIRUT IRTT HHAI: FUTHRT ||

Son of the Krittikas, taking any form at will, the youth, splitter of Mount Krauncha; giver of desires, the cause, the desirable, the
lovely, the merciful.
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il pparedT HoL: HAEUr ||

Bright as gold, full of radiance, the loving, giver of desires, the poet; maker of fame, holder of the rooster, the unchanging, with

eyes like blue lilies.

VERSE 38

@g‘-llﬁ': FTHGL: DRACT: hrhcedsT: |
PRI HT FET: hieldTued |l

Of saffron-coloured limbs, remover of weariness, the skilled, with the rooster on his banner; born of fire, stern, destroyer of the

cruel, remover of the ills of the Kali age.

VERSE 39

TR HUTC]: HEUTRT: |

Of form at will, wish-granting tree, the beautiful, giver of what is wished. Doer of good, destroyer of affliction, the merciful, the

source of compassion.

FHAST: fhaTeTferd: HoIR: Fast gl |

HIHATE: DU HIATST: el ||

Destroyer of impurity, the power of action, the stern, the armoured, the accomplished; of tender limbs, pleased with kusha

grass, destroyer of the vile, holder of the arts.

TG WA BATde: WAk |l

The renowned, bearer of the shield, the swordsman, bearer of the skull-staff, restrainer of the wicked; giver of renown, Lord of

those who move in the sky, of famous deeds, praised by the sky-goers.

VERSE 42

LA WX GA& YA |

GUSgHTeIaa: WeT: Weiareen: |l

Remover of the heat of the wicked, the self-abiding, the sky-goer, refuge of sky-goers; son of the crescent-crested Shiva, the

playful, protector of the sky-goers.
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GLIT: WlUSdTeh s WadSyoid: |
Mt FTRSITSHT TOTLTST T8 |l

Abiding in the sky, who split the sun, worshipped by the women of the sky. Son of the Ganga, son of the Mountain's Daughter,

younger brother of Ganesha, Guha.

T T TorEaedT Ui T[aTsr: |
TTfawaT oTtTer TR FRSTTersT: 1l

The protector, served by the gods, beyond the qualities, dwelling in the cave of the heart; giver of the goal, treasure of virtues, the
deep, son of the Mountain's daughter.

TEEUT TTGE TUMTELT Ot |
TERY T Il AT I[UIGET: |

Of hidden form, remover of disease, master of virtues, foremost in virtue; bearer of the earth, the unfathomable, the hidden,

destroyer of pride, increaser of virtue.

TR TOTRAT A=l TaTagt TS |
TR I[UT Ml TR 1

The secret one, knower of virtues, knower of song, free of dread, refuge of virtues; lover of prose and verse, the virtuous, praised

in speech, the sky-traveller.

TR Tderisl OTfes |

fofarelt giomafe: gamfieior |

He whose deeds are to be counted, free of affliction, ocean of virtues. With rolling eyes, treasury of kindness, of deep thunderous

voice.

HUSTHTSTOAT SIS SRS E T |

T g g1 uTaT, giRurdes: |l

Lover of the sound of bells, the resounding, destroyer of the mass of terrible sins; dense bliss, slayer of heat, the compassionate,

who grinds down sin.
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FOf FOTR TR TREATERE |
RIS R R AR IR E R aa ]

The compassionate, source of pity, the terrible, smiter of terrible demons. In whom all lordship is gathered, abundant in wealth,

moving in the clouds.

VERSE 50

Doer of wonders, of many colours, the lively, of flashing light; full of consciousness, consciousness itself, lasting bliss, the

eternal.

[EEEANIPECNPEEIE Ere Al
TR AT HTHIRIHIT: ||

Of wonderful sport, the most wondrous, worthy of contemplation, marvel itself; destroyer of thieves, the clever, the lovely,
adorned with gold.

VERSE 52

Like ten million moons and suns, son of the moon-crested Shiva; of veiled form, slayer of deceit, cutter of all sins.

BalhAqHFALRB A HAHETIRT: |
BRI AT aHT: |l

Cutter of the affliction of darkness, whose great fame is a parasol. Who covers all suffering, overlaid with an ocean of nectar.

BANUIEUY BTG SAHL: |
ERARR RO R EERINREI CRE T

Whose form covers the three qualities, of hidden effort, cutter of doubts. Made of the sacred metres, moving in those metres,

whose bonds are cut, the radiant, the covering.
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STl SIS ST Sl SRT=: |
STeTeh! STTEA TSI STES? I

Benefactor of the world, adored by the world, eldest of the world, pervading the world; the father, son of the Ganga, conqueror of

enemies, teacher of the world.

St fSrafeet St sRERvEfSia: |
ST SHTETe STTSSttal STTSE 1l

The victorious, master of the senses, the conquering, free of old age and death; full of light, Lord of the world, life of the world,
refuge of the people.

VERSE 57

ST STiTcehd! StTcaTeft STt |
SRTREET STael SHToe-HATES: |l

Served by the world, maker of the world, witness of the world, beloved of the world; worshipped by Indra, giver of victory, delight

of the minds of all beings.

VERSE 58

STl qSTHh] SASTSRATIGRh: |

SUTHIATSIN STAAH 1

Source of the joy of the world, remover of the dullness of the people; bright as the hibiscus flower, a beauty to the eyes of the

people.

ST fraehiel SHSTHAEgUT |

SG! STqATas! SaemeTST: |l

Lord of the people, conqueror of anger, destroyer of the rebirth of the people; giver of victory, destroyer of the suffering of beings,
conqueror of great hosts of demons.

Srammar fSrasere fSraagt S |
SIS HHGIA SIS T ||

Conqueror of illusion, conqueror of anger, conqueror of attachment, beloved of the people; of the great speed of the storm wind,
who washes away all sins.
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FERiderdl SeeRIarEarsa: |
AT AT AHTTEE |

Who beats the hordes of demons to pieces, fond of the sound of cymbals; embodiment of knowledge, reached by knowledge, the

knower, great treasure of knowledge.

VERSE 62

CEITAAa: CgasTeasITgar |
cfg ety rga-TaaaiXia: Ii

Of the majesty of the dance with twanging sound, marked with a banner of chisel and thunderbolt; who has stamped all the

worlds, the sun to the darkness of sin.

SIERYYE! SR ST SHSHVT |

SHcchcHAIGl fenrETmEsTeE: ||

Source of splendour, the majestic, the splendid, lover of the damaru drum. Of mighty sound like the damaru, whose nature is
the form of a child.

oo o
GFh[ATGHITAR GlleTdTdITge: |
Blfhamaial glusfastasT |

Delighted by the sound of the drum, who overthrew the crowded demons; to whom the hosts of immortals come, younger
brother of Dhundhi, the Lord of obstacles.

RIS T g &I S ULI I A |
ERIERIEaRRIE LRIy Gl

Knower of truth, who reaches truth, the intense, form of austerity, made of austerity; made of the three Vedas, knower of the
three times, the three forms, the Self of the three qualities.

BredreareREaasTeaa T |

R eudurEu e hIatad I

Lord of the gods, enemy of Taraka, destroyer of pain, beloved of ascetics; giver and maker of contentment, the sharp, form of
austerity, knower of the three times.
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o Sl wuesy Reggavesie: |

He who praises, who is praised, who loves praise; praise itself, the hymn, lover of hymns. The firm, the lasting, the establisher,

who reveals both the gross and the subtle.

Tl ATURY el gReAAT Gaae |l

The most vast, the ancient, the massive, giver of position, giver of steadiness, the firm; the self-controlled, intent on mercy, the
giver, destroyer of sin, hard to approach.

T TRy gt eantAfer |

g gfaTal g qureifa: |

Lovely to see, essence of mercy, God of gods, treasure of mercy; unassailable, hard to fathom, the able, shining like a mirror.

3R geftersy graemedt fgugysr |
AL AR AR R R R ING Hll

Hard to bear, generous by nature, twelve-eyed, twelve-armed. With twelve ears and twelve arms, destroyer of the sorrow of the
poor.

Tkl 3! faat fearapfade: |
Qrefgit drefargdtegefdawatar |

Lord of serpents, the divine, the heavenly, of heavenly form, restraint itself; of long-standing conduct, long-armed, far-seeing,
Lord of the sky.

<UE! AT Ut <afdier gesi: |
et e it goied femus: ||

The rod of justice, the subduer, pride itself, lion among gods, firm in vows; hard to win, hard to reach, the radiant, dazzling to
behold, of divine adornment.
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TS el e feRmafar |
ESRIKCEERI K-S pIRE Al

Destroyer of gambling, destroyer of sorrow, destroyer of fierce foes, master of the directions; unconquerable, husband of

Devasena, hard to know, not to be surpassed.

TR e daScdRTl St |
YRl YHUY Yal gldae |

The display of power, the proud, the divine sage, knower of fate, thinker on fate; bearer of the burden, devoted to dharma, giver of

wealth, increaser of resolve.

HT YU =al U |

TS g iAo ||

Lord of dharma, knower of the law books, the archer, devoted to dharma; overseer of wealth, master of wealth, the resolute, who

has shaken off all stain.

UHeqeHS UHggHTdg g |
HTaT THTHERY 9= 4T gads: |

The cause of dharma, hero of dharma, doer of dharma, knower of dharma, the fixed; the Creator, the wise, who walks in dharma,

the blessed, the leader, firm in vows.

it gt et Feerer: |
A e FAshergt fAsste

Everin festival, ever content, untainted, of steady nature; faultless, without support, spotless, unstained.

e fegerr fmier feuga: |
A= Auragt fsrosn s |

Free of my-ness, free of ego, free of delusion, untroubled; eternal bliss, without dread, beyond the visible world, free of iliness.
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e gy fdait fefermare: |
= fAsRen gt e i

Faultless, free of desire, beyond showing, of pure nature; eternal bliss, Lord of the ageless gods, unattached, praised by the
Vedas.

fechueeht fFRrerell el feger |
e Fadeearon Ffdeedr Frrsme |

Without thorn, needing no prop, without hindrance, of no birth; the eternal, sure in blessing, beyond all doubt, depending on

none.

A fAfeeredt fARrer wdga: |
Qfei=GehaTIHUT: TSI i

The guide, the treasure, of many forms, the formless, son of the river; husband of the hunter maiden Valli, conqueror of many,

supremely dear.

TAETH{d: YT TR qUuae: |
QUATERT: qUIEY: U JUIURIT: ||

The form directly seen, the evident, the supreme master, giver of full merit; mine of merit, form of merit, the holy, devoted to

merit.

qUAIeT: O SHiidr JUaghequade: |
TRI=G: TR GUaehlicl: QRIA: Il

The rise of merit, the supreme light, maker and increaser of merit; supreme bliss, the higher still, of holy fame, the ancient.

VERSE 84

OFEU: YU U UTTL: |
T8 QUi UTeidiieeas T9f; I

Of gracious form, Lord of life, the serpent, destroyer of sin; remover of the pain of those who bow, the complete, delight of

Parvati, the master.
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T YT U URge: U |

The pure Self, the Person, the breath of life, the origin, the Supreme Person; the gracious, the utterly clear, the highest, the
mighty ruler, the beyond.

VERSE 86

TRATCHT UsTa] URTef: fOaeef |
ofer afee 9 frger et o

The supreme Self, the supreme Brahman, the highest aim, lovely to see; the pure, giver of nourishment, fullness itself, the
golden-red, increaser of strength.

TTUEI UTRTER: YHTgRiiere: |

qTa: UTaeh: Yot YuTi-e: URICIRE I

Remover of sin, holder of the noose, who chastens the arrogant demons; the purifier, the fire, the adorable, full bliss, higher than
the highest.

et e e e e |
TTUTE: WTTOTSTeh: WigS: Uraehlga: |l

The abundant, the best, the first, devoted to his father, who goes before; giver of life, father of living beings, the appointed, born

of fire.

TRIERAET Y TRHTIRROM |
WG Yo UHTATHT YdTaar Il

Of the nature of the supreme Brahman, the cause of supreme sovereignty; giver of the highest wealth, giver of strength, of

radiant nature, the mighty.

RATR: WTef: Qe GEquRTehet: |
TUTT%R: TR BUIHTOTTOT: ||

Devoted to wisdom, of the highest purpose, the broad, of vast valour; Lord of serpents, best of the hooded ones, adorned with the

jewels of serpent hoods.
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el Thelged 9 Peeirgsiiaea: |
g ATICAUTHTE: TiUTeTIeh A ¥EUT: |

Giver of fruit, with fruit in his hand, with eyes like full-blown lotuses; who drives away floods of sin with the syllable phat,

ornament of the serpent world.

TGt JagUl SfeTs! erar Je |

SARIfawETsy g gfgwar a% |

Son of the Krittikas, of mighty form, the strongest, the powerful, the strong; form of Brahma, Shiva and Vishnu, the awakened,

best of the wise.

STCTEUT SERTHT SET=el e |
TGl IgHdl STEIvAT STETuTia: Il

Of the form of a child, womb of Brahman, the celibate, beloved of the wise; deeply learned, highly regarded, devoted to the
Brahman, beloved of brahmins.

VERSE 94

TTHYT el Sg&ul Igues |

AR RE CUIC IR EGR AN

Crusher of strength, Brahma himself, of many forms, giver of much. Born from the body of the fire, with a great army, dweller in

the cave.

TgATg YA TgafaTe: |
g gemsiaayde |

Of many arms, rich in strength, destroyer of many demons; who stays within the opening of the cave, bearer of the great spear
and bow.

STeTTeRe] (T STeTl §658T o6 |
W AT WTedT Wit Ha o |

Radiant as the rising sun, the child, broad-chested, with a great bow; the noble, Lord of serpents, the one to be contemplated,

destroyer of worldly existence, beloved of Shiva.
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AT G HIawl! Werdgua: |
fFaeferIveT TR SFTE HFFae: ||

Reached by devotion, remover of fear, knower of hearts, most dear to devotees; giver of enjoyment and liberation, the enjoyer,

the Blessed One, increaser of fortune.

yrioTSHiaHT Wt ST sfaass: |

yfaar fdhaliadr YT a4 ||

The shining, the one who brings into being, the sustainer, the mighty, of awesome valour; giver and maker of prosperity, the
enjoyer, the Self of beings, master of the worlds.

wTaen! e ST YTaher vaTga: |
WIATIURAAT AT HAHTE: I

The loving, the fearsome, the dread, beloved of the devout, source of the world; calmer of the fever of worldly existence, the
opulent, who brings beings into being.

HISTUET YTf=TIT A YT |
YRATIE Wal W fwma ||

Giver of food, destroyer of confusion, the bright, refuge of the worlds; giver of abundant enjoyment, the auspicious, worthy of

worship, best of healers.

HETHHT HEIERI HgTerHergf: |
HETgGHeTdl HelcTe! Wt |

The great commander, the very generous, of great power, of great splendour; of great intellect, of great valour, of great energy, of
great strength.

HeTHIT weTHrl Aeret AEel 7 |
HAEIA! HEHI=I HeTHwal HeRIw: ||

Great enjoyer, great master of illusion, the wise, wearer of the girdle, the great; praised by sages, greatly honoured, of great bliss,
of great fame.
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HeIldl AR Ry |
HEIGA! HETqUa! HETSelaRIshH: ||

Of great might, treasure of honour, giver of the fruit of wishes; of great rising, of great merit, of great strength and valour.

HIa! AfdQ ATel! JeraHTATduoT: |
HAG FENEA! HelGHIqamH: |

Giver of honour, giver of understanding, the garlanded, adorned with strings of pearls; the charming, the great chief, of great

prosperity, the embodied sage.

HEITHI HETOTa Were eeve |
HaTeh! Hfercrardr HeTHi HEIRT: |

The highest of the great, of great means, giver of liberation, giver of auspiciousness; source of joy, giver of freedom, of great

enjoyment, the great serpent.

R RTINS AHAT % |
Tl TATYEST AT FATTRRT I

Maker of fame, source of yoga, fixed in yoga, best of the restrained; the famous, the Person of yoga, the fit, treasure of yoga, the
self-controlled.

aferdie A AR |

5 T T IRl A=aa—=digah: ||

Served by ascetics, joined in yoga, knower of yoga, giver of success in yoga; the yantra, its master, its knower, its possessor and

its bearer.

FTaTRied! TRT TN TN 9% |
T TEUT TR THHTEE |

Free of torment, the yogi, Lord of yogis, best of yogis; the delightful, of lovely form, knower of the essence, who savours the

essence.
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TooTl YfouTal T SRl SEaRTa: |

TOTTORAY TUTGRT ITH AT Il

The pleaser, the pleased, the passionate, the bright, born of Rudra; lover of battle, noble in battle, destroyer of attraction and

hatred.

TR SR T FUATIUaAUE: |
THTEGHR] TTHOT WO |

Bright as gems, the radiant, the lovely, of graceful and charming form; wearer of jewelled armlets, adorned with jewels, the
delightful.

VERSE 111

SfAparaaT ASITdr ATRE: |
TStaTed TSRS YA T I

Maker of light, the shining, the pleased, destroyer of disease; lotus-eyed, king of kings, wearing red garlands and sandal paste.

VERSE 112

TSGR TS uTTaa: |

THITHARR IAFHUSAT 0 ||

Praised by the resplendent Vedas and Agamas, endowed with the qualities of rajas and sattva; lovely as the digit of the moon,

adorned with jewelled earrings.

TGN TUHSSTRYEUT: |
WAIhe-TeT Ak dfetd! AT |l

Rich in the glow of a jewelled crown, adorned with tinkling anklets; sole Lord of the world, master of the world, the graceful,

leader of the world.

IETIRSIE AR RS IE SR S

NIEERIEIGINGICERE IERH

Guardian of the world, teacher of the world, delight of the eyes of the world; friend of the world, sustainer of the world, great

benefactor of the three worlds.
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dAlFgSHTUIdA hd-al dTauafaye: |
AT ATl aaun=ad: i

Crest jewel of the world, adored by the world, of graceful form; overseer of the world, the playful, endowed with qualities beyond

the world.

IRE! aXer da fafret fageet fasg: |
faqemeRl 9 faseuafeafsia: I

The best, giver of boons, the healer, the eminent, the valiant, the all-pervading; going before the gods, the obedient, free of
wavering thought.

faumen famrarag fafesmgt fade: |
fammery fagrgren agret fagafia: 1

Free of bonds, free of dread, of wonderful limbs, the shining; holder of knowledge, the pure Self, limb of the Vedas, beloved of the
gods.

JATH AT A= faanf=aa: |
fagmT faRiereT aRy farTaReTar I

Giver of speech, the pervading, the deep knower, full of humility; most learned, slayer of opponents, the hero, free of passion.

SterTa faTaTeT et agues |
faudifcafdememen fafsiaren fvmas: 1

Free of worldly feeling, of humble nature, womb of the Vedas, giver of wealth; light of the universe, the large-eyed, the self-

conquered, the manifester.

Jeae fagareT diaqray defad |
farsgernt drava) arten argera: 11

Known through the Vedas, of obedient nature, free of fault, knower of the Vedas; maker of all, free of fear, master of speech,

worshipped by Indra.
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R fasgrfdifd aar are: |
fasmrat famett aret fagraae’t ag

Destroyer of heroes, form of the universe, of universal form, of the choicest seat; Vishakha, the stainless, the eloquent, the

scholar, bearer of the Vedas, the youth.

VERSE 122

AReHTOETT fagen fagersr |
fosTet fomrelt o adtanf=aeT ag; |

Crest jewel of heroes, the hero, master of knowledge, refuge of the gods; the victorious, the humble, the knower, the noblest, the
dustless, the bright one.

IR fasal ol FErdrdaras |

ERIKIEIMIRENIEIERItCHl

Slayer of the mighty, free of fever, the one to be known, the swift, the heroic, the self-controlled; of the best nature, of the best
virtues, free of sorrow, bearer of the thunderbolt.

IRSTHT QTR e RITEaTeT: |
SfTATT=RTe: e e AT YfTanT: Il

Born in the reeds, bearer of the spear, destroyer of enemies, rider of the peacock; the glorious, the disciplined, the clean, the

pure, the eternal, ocean of the Vedas.

RO QHE T FRAIDTT HALTT: |
QUTT: [ETE: AT LGIAT AT 1A 1

Giver of shelter, giver of good, the happiness, dear to the disciplined, of auspicious marks; the peaceful, bearer of the trident, the
best, the pure Self, Shankara, Shiva.

fRIfeRUSTaTST: S AMTfeeias QeIRI: |

WIUATE: NUHE Y TgUrHd & ||

Son of the blue-throated Shiva, the brave, giver of peace, destroyer of sorrow; son of six mothers, the Six-faced One, endowed
with the six excellences of sovereignty.
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YEHTAR e YT TS AU |l

Abiding in the six chakras, destroyer of the six waves of hunger, thirst and the like, master of the Vedas with their six limbs; free

of the six changes of being, the sixfold one, master of the six systems and the smritis.

wearerdT wgiiar TeeT: weIs: |
wefohiicyR: SfTHT WTeRY SeshH: |l

Giver of the six groups, six-necked, destroyer of the six inner enemies, refuge of the six; wearer of six crowns, the glorious, the

six supports, of the six duties.

HChHIUTHEA AT YUSAURERE: |
TTHTE GHT: Teher G Tell M

Dwelling at the centre of the six-pointed star, remover of impotence; the commander, the fortunate, Skanda, joy of the gods,
goal of the good.

gaw: fafge: dir fager fafgare:

Subrahmanya, overseer of the gods, the all-knowing, giver of all, the happy; easily reached, giver of success, the gentle, master

of the perfected, the means of success.

QST Felgeraafl gordre: T ||

Of fulfilled purpose, of fulfilled resolve, the perfected saint, Lord of the gods; of fine arms, seeing all, the witness, the very

gracious, the eternal.

GeTufa: TSI TR Faae: |
FHe: Feoplc: G&H: FEIT: g@a ged |

Lord of nectar, self-luminous, self-born, facing in every direction; the able, doer of good, the subtle, of fine voice, giver of

happiness, the good friend.
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GUHa: GRS Gaiiel: GIHTeF: |
FrATH: HAT: YA HhNTHUTIT: ||

The very gracious, best of the gods, of good character, achiever of truth; worthy of honour, of good mind, to be served, master of

all the scriptures.

VERSE 134

T Aieaga are: GorTaa: |
IO GITHUIIT: ||

Clearly revealed, being-consciousness-bliss, the fine hero, refuge of good people; endowed with all good marks, devoted to truth

and dharma.

BEECURHR B AR P CARE
GyTdt gafd: T Fafasafaems:

Full of all the gods, the true, ever giver of pure food; drinker of nectar, of good thought, the true, destroyer of all obstacles.

VERSE 136

qAGEYLHT: GHHAR: AT |

Gt Fyfdr A GIRTEA: Fidsha: |

Calmer of all sorrow, the tender youth, of lovely eyes; of fine neck, of good resolve, the essence, adored by the gods, of great

valour.

GRS TUiqul: HURTST: EaT gfer |
i Geav: Hargafaema |

Slayer of the enemies of the gods, of golden colour, king of serpents, ever pure; born of the seven-flamed fire, best of the gods,

skilled in all weapons.

VERSE 138

[ (o o o
BIEIIHIER Al gliddlgTHldd: |

AR gare gfadr: |

Son of the wearer of the elephant hide, served by the elephant-rider Indra; holding marvellous weapons in his hands, who takes

away sin, of smiling face.
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EHYE Bieguil gfedl gftad |
T I T ggREdrehfeas: I

Adorned with gold, of golden-green colour, giver and increaser of joy; breaker of the golden mountain, of swan form, who

destroys sin with the sound hum.

femfesTaragsi aienel fevomas |
Tl g8 eiadr gat gaiager |

Son of the daughter of the snow mountain, of tawny hair, made of gold; the charming, the joyful, friend of Vishnu, the swan, of
swan's gait, the offering.

feeugault fedegagmial BT |

U fedel gaumdt gliga |l

Of golden colour, doer of good, giver of delight, adorned with gold; beloved of Shiva, maker of benefit, destroyer of sin, born of
Shiva.

SSTUTCT: &THTHTE: &THAYST: &THTHRT ||

Giver of well-being, maker of well-being, the prosperous, knower of the field, free of weakness; guardian of the field, support of

the earth, field of well-being, mine of patience.

et afa & fafdaye: e |
gitferarer: faifeere afforevaronam: |

Destroyer of the petty, giver of patience, well-being itself, ornament of the earth, refuge of the forgiving; washer of sin, bearer of
the earth, able to protect the weak.

VERSE 144

ETUT g REA G Weh e |
fafayETIa T EUgSTvRERT |

With matted hair shining like a passing cloud; the sun to the lotus face of the Mountain King's daughter.
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&IATed: &% &T=T eTdals: efeTi-rer |
TR E=Ta: U ||

Destroyer of the hostile, the perishable, the forgiving, free of fault, treasure of patience; remover of all pain, with a face like the

moon.

i AT HEHTior YUEw 9 ARG |
T YSTHUATEITY iR adT |l

Thus, O Narada, are the thousand names of the Six-faced One. The verse says that whoever recites or hears them with a devoted
mind

T T A UTAHH AR ara: |
gdfga 4ai SRfarifaas =T |

is at once freed from sins born of mind, speech and body. It says they increase a person's life span and add to steadiness and
strength.

TR et arfeadre vasid |
TETCHATHAT SETAEHT SO I

In one sentence | will say it: the verse says this grants what is wished for. Therefore, 0 Brahmin, the wise should repeat it with
discipline and with all their being.

Il 3fct SfIRERT~ FETYRTOT SHRVTeRT SERGHdTe N EHEH-ATHI 3 Teud ||

Thus ends the hymn of the thousand names of the Six-faced One, told by Ishvara in the dialogue of Brahma and Narada, in the
great Skanda Purana.
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READ IT ON ITS PAGE

The Subramanya Sahasranamam with its meaning, how and when it is recited, and the same text in five more

scripts: astrobhava.com/mantra/subramanya-sahasranamam/
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THE SKANDA HOMAM, IN YOUR NAME

At our Yagna Ashram, telecast live - astrobhava.com/product/skanda-homa/
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